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Edition

<{1> {Face A // svajs!<s>ti $aka-varsatita 823 Asuji-masa paficami kr<Face b>sna-
paksa, vurukurn<{Face C)> pahirh soma-vara Anigara-stha mjr!<ar>gas;il<i>ra-naksatra,
§iva-yo<{Face d>ga{,>

tatkala rake<{2)> {Face A)> vanuA poh dyah mala vka sarh ratu bajra Anak vanuA I
parivuta{Face byn' sumusuk- I{Face C>kanarh va(nu)A I kayu Ara hivarh, vatak: vatu
tiharh parh<{Face dyguhan kati(knya)<3> {Face A) ta(tag)anya, pala gaganya, Ityevam-
madi sapinasu{Face b)knikanarh vanuA I{Face C) kayu Ara hivarh sinusuk- rake vanuA
poh, simani pa{Face dyrhyanan Im parivu{4><{Face A>tan' muArh gumavaya Ikanath
UAt I parivutan-<Face b) sakahalanya pa{Face Cohaytin, tan deyan p;17<s>gat{ak>na
satak(a), nahan bu{Face d>(A); k?<t>{nyathajyanika<{s><{Face A>narh Anak vanuA I
(kayu Ara) hivarh matanyan- si{Face byn(i)ma de rake va{Face C>nuA poh dyah mala,
Anurh pinusukan- rake vanu{Face d>A poh rikanarh ba<{6><{Face A>nuA ri kayu Ara

hivarh,



rakryan: I vatu tiharh pu sam<{Face by graimadhurandhara, A{Face C>nak: vanuA I
gulak- vatak- mamali-de$a{Face d>InarhsaAn- vdiha<{7><{Face AD>n' gafija{r-> haji pa-
tra sisi yu 1 pirak- kati 1{Face b simsirh prasada{Face C> voh 1 brat- su 1 rakryan'
patimpuh pu ramya<Face d> Anak- banuA 1<8> {Face A) parangarn vatak- parangarn
InasaAn- ken- gafija(r){Face b) haji patra sisi{Face C)> blah 1 pirak-ka 1 ma 2 sirhsirh
prasada voh{Face d>1 brat ma 8 sa{9><{Face A>magat vadihati pu darhpit Anak-
banva I pada<{Face bymuAn' vatak-{Face C) vadihati vdihan' ranga yu 1 mas- su 1 ma 4
sithsi{Face d>th (prasa)da voh 1<10) {Face A> brat- ma 6 tuhan- I(rh) makudur- sarh
vanun- sugih{Face b) pu maniksa Ana<k-><{Face C)> banva mantya(s)ih vatak- makudur-
vdihan' ranga{Face d) yu 1 mas ma 1<{11> {Face A) sirnsith prasada voh 1 brat ma 6
marhranikappi tuhan-{Face b) sa(rh) hasam pafijarh pu{Face C)> dharmmi Anak- banva
I mdarh vatak- makudur- vdihan-{Face d) ranga yu 1 {mas"» ma 1<{12)> {Face A) sithsirh
prasada voh 1 brat- ma 6 sa(rh) makalambi manu<{Face b)suk- sarh tulumpu<{Face
C>k: punaru Anak- banuA T pupur- vatak- vadiFace d>hati vdihan: ranga<13) {Face
A> yu 1 mas' ma 12 hop panankat: panurhsurh sarh ma<{Face bykudur- sarh dalu{Face
C>k: pu tanak ramani lucira kaki mudirh Anak vanva I<Face d) taji vatak- taji<14)>
{Face A vdihan- ranga yu 1 mas ma 12 hop- panarnkat- pa{Face bynurnsurh tuhanni
ka{Face C>nayakanya I vatu tiharh rake vaskar- tal pu su<Face d>draka Anak vanva
I(rh) ka<15><Face A>sugihan vatak- Ugihan vdihan- ranga yu 1{Face b) mas' ma 6
marhra{Face C>{marnra}<th kappi tuhanni kanayakan: rake pa(ka)mvinan-{Face d>pu
pandava Anak: va{16><{Face A>nva I lamva(n)- vatak varu ranu, vdihan ranga yu 1
mas' ma<{Face by 6 tuhanni la{m>puFace Coran- rake vava hyarn lampuran- pu manu
Anak vanva I{Face d) pangumulan- vata{17><{Face A>k manunkuli vdihan- ranga yu
1 mas' ma 6 paruja{Face b>r sarh Alas galu(h)<{Face C> pu vji/<i>ryya Anak vanva
I kalarhkyarh vatak: pagar vsiFace d) vdihan ranga yu 1<18)> {Face A> mas' ma 4
matanda sarh da sagar- putuAn: Anak va{Face b>nva I truAyun-<{Face C) vatak: hino
vdihan {rapnga yu 1 mas' ma 6<Face d) tuhanni ddharasa ra{i19><{Face A kai simvat-
hayu parvvata Anak vanva I sumu mila{Face bk vatak vka{Face C> vdihan- ran(g)a yu
1 mas' ma 4 tuhanni dva{Face d>dmit- sapalara{20><{Face A>san' pu deva Anak vanva
I poha vatak vka<{Face b) vdihan' ranga yu<{Face C)> 1 mas ma 6 tuhanni matandakan:
samga<t>{Face d) gunurh tanayan-{21) {Face A) pu basu Anak vanva I kolunan- vatak-
vka vdi<Face byhan- ranga yu<Face C> 1 mas ma 6 ||O||

Apparatus

<{1> Angara < Al...] B; AngjalKa>ra D » The inclusion of a sapta-vdra here in place of
one of the expected graha-cdras is highly unexpected — <1> mjr!<ar>gas;i!/<i>ra <
mrgasjilt>ra B; mrgasira D.



{2» mala B < sala D. — {2 parhguhan- & saguhal...] B. — {2 kati(knya) < katika B.
{3 ta(tag)anya < kataganya B. — <3 pala < [...] B.

{4> UAt © nat- B.

{5 vanuA poh mala < banuA poh mala B.

<6> dhurandhara < surandhara B.

{7> banuA < vanuA B.

{8 ken- gafija(r) < kan-gafija B. — {8) samagat: & pamagat- B.

<9> darhpit < danpit- B. — <9 ma 4 sithsith & ma simsirh B.

<10 tuhan I(rh) makudur: & tuhan I makudur- B. — <10 banva < banuA B.
<11) sarh hasam pafijath < sasapamparijari B. — <11)> dharmmi < barmmi B.
<13 daluk- © daluk- B.

<14 sudraka < pudraka B.

<15) Ugihan' & dagihan: B. — <15) pa(ka)mvinan < pakambirnan: B.

{16 vava < vavu B.

<17 parujar- < varujar- B. — <17 galu(h) < galu B. — {17> kalarhkyarh < [...Jlarmkyarn
B. — <17) pagar vsi < paga vsi B.

<18> ddharasa rakai < dvaragara kai B.

Commentary

Each line of text runs continuously across all four faces before breaking, from A to b to
Ctod.

The word simsin is frequently spelled with the special anusvara at the end, called
ulu ricem in modern Balinese. An earlier occurrence of the sign is encountered in
Kayumwungan; it also occurs in Rumwiga I and it is also found in Sugih Manek from
Malang,.



Bibliography

Read by Wayan Jarrah Sastrawan and Arlo Griffiths in December 2021 from photos
taken by Emmanuel Francis in 2010. Re-read by Wayan Jarrah Sastrawan in March
2023 directly from the stone, assisted by photographs taken by Hedwi Prihatmoko.

Primary

[B] Brandes, Jan Laurens Andries & Nicolaas Johannes Krom. 1913. Oud-Javaansche
Oorkonden: Nagelaten transcripties. Verhandelingen van het Bataviaasch Genootschap
van Kunsten en Wetenschappen 60 (parts 1 and 2). Batavia; 's-Hage: Albrecht; Nijhoff.
[URL]. Pages 27-28, item XXII!

[D] Damais, Louis-Charles. 1955. “Etudes d’épigraphie indonésienne, IV : Discussion de
la date des inscriptions.” BEFEO 47, pp. 7-290. DOI: 10.3406/befe0.1955.5406. [URL].
Page 41, item A. 69.”

Secondary

NBG 1890. Notulen van de Algemeene en Bestuurs-vergaderingen van het Bataviaasch
Genootschap van Kunsten en Wetenschappen: Deel XX VIII — 1890. Batavia: Albrecht & Rusche,
1891. Page 24, page 44.

Damais, Louis-Charles. 1952. “Etudes d’épigraphie indonésienne, II : Liste des prin-

cipales inscriptions datées de 'Indonesie.” BEFEO 46 (1), pp. 1-105. DOI: 10.3406/be-
feo.1952.5158. [URL]. Pages 44-45, item A. 69.

Sarkar, Himansu Bhusan. 1971-1972. Corpus of the inscriptions of Java (Corpus inscriptionum
Javanicarum), up to 928 A. D. 2 vols. Calcutta: K.L. Mukhopadhyay. Pages 15-20, item 62.

!'Brandes’ edition was republished and translated into English by H.B.Sarkar.
%Date portion only.


https://archive.org/details/verhandelingenv601913bata
https://doi.org/10.3406/befeo.1955.5406
https://www.persee.fr/doc/befeo_0336-1519_1955_num_47_1_5406
https://doi.org/10.3406/befeo.1952.5158
https://doi.org/10.3406/befeo.1952.5158
https://www.persee.fr/doc/befeo_0336-1519_1952_num_46_1_5158

	Edition
	Apparatus
	Commentary
	Bibliography
	Primary
	Secondary


